
Consignes de sécurité 

Cet article est muni de dispositifs de sécurité. Lisez 
toutefois attentivement les consignes de sécurité et 
n’utilisez cet article que de la façon décrite dans ce 
mode d’emploi afin d’éviter tout risque de détériora-
tion ou de blessure.
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter 
ultérieurement. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet 
article, remettez ce mode d’emploi en même temps 
que l’article.

Domaine d’utilisation
 L’article est destiné à essorer des feuilles de salade 
ainsi qu’à servir des salades et autres aliments froids. 
Vous pouvez également utiliser le panier et le saladier 
séparément. La contenance maximale est de 3,8 l, la 
capacité de remplissage par essorage est de 500 g. 
Le saladier en plastique n’est pas prévu pour chauffer 
ou cuire des aliments. Ne l’utilisez pas sur une plaque 
de cuisson ou au micro-ondes!  
Ne remplissez pas l’article d’aliments chauds!  
Le saladier peut être utilisé dans le réfrigérateur,  
mais pas le couvercle à moteur.  
Cet article est conçu pour des quantités courantes 
dans un environnement domestique et ne convient  
pas à un usage commercial. 
Danger: risque pour les enfants et personnes  
à aptitude réduite à l’emploi d’appareils
• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. 

Tenez l’appareil et le câble de charge micro-USB  
hors de portée des enfants. Même quand vous ne 
vous en servez pas, rangez l’appareil hors de portée 
des enfants. Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil. 

• Les enfants ne doivent pas nettoyer l’appareil ou 
 effectuer les opérations de maintenance incombant  
à l’utilisateur.

• Cet appareil peut être utilisé par des personnes aux 
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles 
réduites ou ne possédant pas l’expérience ou les 
connaissances nécessaires, à condition qu’elles 
soient sous surveillance ou aient été initiées aux 
consignes de sécurité de l’appareil et comprennent 
les risques qui résultent de son utilisation. 

• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des 
 enfants. Il y a notamment risque d’étouffement!

Danger: risque électrique
• Ne plongez pas le couvercle à moteur ou le câble de 

charge micro-USB dans l’eau ou d’autres liquides sous 
peine de choc électrique. Ne touchez pas l’appareil 
avec les mains humides quand il recharge.

• L’article a un indice de protection IPX4 lorsque la 
prise de charge micro-USB est fermée. Il est donc 
protégé contre les projections d’eau. Protégez-le 
 cependant de l’eau courante. L’article ne doit en 
 aucun cas être utilisé sous l’eau. Ceci endommagerait 
l’article.

• Ne mettez pas l’appareil en marche si le couvercle à 
moteur ou le câble de charge micro-USB présentent 
des détériorations visibles ou si l’appareil est tombé.

• Ne démontez pas l’appareil autrement que de la 
 façon indiquée dans ce mode d’emploi. Ne modifiez 
pas l’article. Ne confiez les réparations de l’appareil 
ou du câble de charge micro-USB qu’à un atelier 
 spécialisé.

• L’appareil ne doit pas être branché à l’alimentation 
électrique via le câble de charge micro-USB pendant 
l’utilisation et le nettoyage, ni lorsque vous retirez le 
couvercle à moteur. Veillez à ce que la prise de 
 charge micro-USB soit fermée.

Avant de recharger l’appareil, prenez les précau-
tions suivantes:
  -  Ne chargez l’appareil que dans des locaux intérieurs 

secs.  
  -  Pour charger l’appareil, ne le raccordez qu’à une 

prise de courant installée conformément à la règle-
mentation et correspondant aux caractéristiques 
techniques de l’appareil. 

  -  Rechargez l’appareil uniquement avec un adapta-
teur secteur USB adapté correspondant aux caracté-
ristiques techniques de l’appareil.

  -  Ne placez pas de récipient contenant du liquide  
(p. ex. une tasse de café) juste à côté de l’appareil. 
Le récipient peut se renverser et le liquide nuire à la 
sécurité électrique. Il y a risque de choc électrique.

  -  N’utilisez pas d’adaptateur secteur USB défectueux 
et n’essayez pas de le réparer.

Danger: risque d’explosion/d’incendie/de brûlure
• Cet article contient une batterie lithium-ion qui, pour 

des raisons de sécurité, est non amovible et ne peut 
pas être retirée sans détruire le boîtier. Tout démon-

tage non conforme comporte un risque pour votre 
sécurité. Si la batterie est défectueuse, adressez-vous 
à un atelier spécialisé. Le remplacement doit être 
 effectué uniquement avec une batterie identique ou 
du même type.

• Il ne faut ni ouvrir, ni jeter au feu, ni court-circuiter  
la batterie intégrée.

• Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez 
pas les batteries. Les batteries endommagées ne 
doivent pas entrer en contact avec de l’eau.

Danger: risque de blessure
• N’appuyez sur l’interrupteur que si le couvercle  

à moteur est correctement posé sur le saladier.
• Le plateau tournant situé sous le couvercle à moteur 

tourne encore quelques instants après l’arrêt. Attendez 
l’immobilisation complète avant de retirer le couvercle. 
Ne mettez pas les mains dans le plateau tournant en 
marche. Il y a risque de blessure! 

• Tenez les cheveux longs, les vêtements, etc. éloignés 
de l’appareil pendant son utilisation. Ils pourraient 
s’emmêler dans le plateau tournant. 

• N’engagez jamais d’ustensiles tels que cuillère, 
 couteau ou autre dans les pièces en mouvement.

• Si vous souhaitez utiliser le saladier en plastique 
pour servir des aliments, laissez-les refroidir le cas 
échéant avant de remplir le saladier.

• Évitez tout choc dur contre le saladier. 
• N’utilisez pas l’appareil si des pièces sont défec-

tueuses, notamment si le panier ou le saladier 
 présentent des fissures ou des points d’impact, ou  
si le plateau tournant est bloqué ou difficile à tourner.

Risque de détérioration
• Protégez l’appareil des chocs, des chutes, de la pous-

sière, de l’humidité, de l’exposition directe au soleil  
et des températures extrêmes.

• Placez toujours l’appareil sur une surface plane, 
stable, sèche et propre. 

• Tenez fermement le saladier et le couvercle à moteur 
pendant l’utilisation.

• Utilisez uniquement les accessoires d’origine.
• Lors de l’essorage, la rotation du panier peut 

 occasionner des traces d’usure sur le saladier  
en plastique, voire des rayures dans certains cas. 
Ce phénomène est normal et ne nuit pas au bon 
 fonctionnement de l’appareil.

• Tenez les objets pointus ou abrasifs éloignés des sur-
faces. Utilisez des ustensiles de cuisine en bois ou en 
plastique pour remuer des aliments dans le saladier.

• N’utilisez pas de produits nettoyants caustiques ou 
abrasifs.

Avant l’utilisation

  M Avant la première utilisation, retirez tout le matériel 
d’emballage et tous les films.
  M Nettoyez toutes les pièces de la façon décrite sous 
«Nettoyage».

Charger la batterie

L’article n’est pas livré avec la batterie entièrement 
chargée. Pour obtenir la capacité de charge maximum, 
chargez complètement la batterie avant la première 
utilisation.
  

 1.   Ouvrez le cache de protection de la prise de charge 
micro-USB situé sur le dessus du couvercle à moteur.

2.  Branchez le câble de charge micro-USB fourni sur  
la prise de charge micro-USB et sur un adaptateur 
secteur USB adapté (non fourni). 

3.  Branchez l’adaptateur secteur USB sur une prise  
de courant. 

La LED de l’interrupteur s’allume en rouge pendant  
la charge.  
Une fois la batterie complètement chargée, la LED  
s’allume en vert.
Le temps de charge maximal est d’env. 2,5 heures.  
Avec une batterie entièrement chargée, l'appareil peut 
être utilisé environ 100 fois pendant env. 10 secondes   
à chaque fois. 

Pendant la charge, l’appareil ne peut pas être utilisé.
4.  Une fois la batterie rechargée, débranchez d’abord 

l’adaptateur secteur USB de la prise de courant,  
puis le câble de charge micro-USB de l’appareil. 
 Refermez soigneusement la prise de charge 
 micro-USB de l’appareil avec le cache de protection.

La batterie doit être rechargée si la LED sur l’interrup-
teur s’allume en rouge. 

•  Afin de préserver la pleine capacité de votre 
batterie le plus longtemps possible, rechar-
gez-la tous les 2 à 3 mois même lorsque vous 
ne l’utilisez pas.

•  Chargez la batterie à une température comprise 
entre +10 et +40 °C.

•  C’est à température ambiante que la batterie  
a la meilleure autonomie. Plus la température 
ambiante est basse, plus la durée de fonction-
nement diminue. 

Utilisation

Essorer et servir la salade 

1. Mettez la salade dans le panier et lavez-la.

2. Mettez le panier dans le saladier.

3. Placez le couvercle à moteur dessus.

4. 

4. Tenez fermement le couvercle à moteur et le 
 saladier. Appuyez sur l’interrupteur pour allumer 
l’appareil. La LED s’allume en vert.  
Appuyez de nouveau sur l’interrupteur pour 
éteindre l’appareil. La LED s’éteint.

 L’appareil s’éteint automatiquement au bout de 
10 secondes d’utilisation. Si besoin, rallumez 
l’appareil.

5. Attendez que le plateau tournant s’arrête. 
 Retirez ensuite le couvercle à moteur et retirez  
le panier.

6. Jetez le reste d’eau se trouvant dans le saladier.

7. Mettez la salade dans le saladier

Nettoyage et rangement

Nettoyage
  M Pour un nettoyage en profondeur, retirez le plateau 
tournant du couvercle à moteur comme sur l’illus-
tration «Retirer le plateau tournant du couvercle  
à moteur».
  M Ne plongez pas le couvercle à moteur dans l’eau 
et ne le passez pas non plus sous l’eau courante 
pour ne pas que de l’eau y pénètre. Veillez à ce 
que la prise de charge micro-USB soit fermée.  
Si nécessaire, nettoyez le couvercle à moteur avec 
un chiffon légèrement humidifié d’eau. Ensuite, 
 essuyez-le soigneusement. 
  M Avant la première utilisation et juste après toute 
utilisation, nettoyez le saladier, le panier et le pla-
teau tournant avec de l’eau chaude et un peu de 
produit vaisselle. Utilisez une brosse douce ou une 
éponge douce. N’utilisez pas des produits abrasifs 
ou caustiques, des brosses dures, etc., car ils pour-
raient abîmer les surfaces.   
L’article ne passe pas au lave-vaisselle.
  M Séchez bien toutes les pièces avant de les assem-
bler à nouveau. L’humidité peut entraîner la forma-
tion de moisissures.

Rangement
  M Rechargez entièrement la batterie, le cas échéant, 
avant de ranger l’appareil. Il sera alors prêt à l’em-
ploi lorsque vous voudrez l’utiliser la prochaine fois.
  M  Rangez l’appareil dans un endroit sec, hors de portée 
des enfants.  

Caractéristiques techniques

Référence:   683 195
Batterie:   batterie lithium-ion, 
(test selon UN 38.3)     

3,7 V  1 200 mAh 
(le symbole  signifie  
  courant continu) 
Énergie nominale: 4,44 Wh

Entrée:    5 V  1 A  
Durée de charge:  env. 2,5 h
Autonomie:   env. 100 essorages  

(avec une batterie  entièrement 
chargée) 

Fonctionnement  
de courte durée:  env. 10 secondes 
Indice de protection:  IPX4 (protection contre  

les projections d’eau)
Contenance:   max. 3,8 l
Capacité de remplissage  
par essorage:  max. 500 g
Température ambiante  
du couvercle à moteur: de +10 à +40 °C 
du saladier en plastique: de 0 à +40 °C
Made exclusively for:  Tchibo GmbH, Überseering 18, 

22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.ch

Problèmes / solutions

L’appareil ne s’allume pas.
• La LED de l’interrupteur s’allume en rouge?  

La batterie est vide. Rechargez la batterie.

La batterie ne se charge pas. 
• La LED de l’interrupteur ne s’allume pas? 

Vérifiez que le câble de charge micro-USB est 
 correctement branché sur la prise de charge et  
sur l’adaptateur secteur. La cas échéant, remplacez  
le câble de charge ou l’adaptateur secteur. 

Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont 
produits à partir de matériaux précieux pouvant être 
recyclés afin de réduire la quantité de déchets et de 
préserver l’environnement.
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte 
sélective en séparant le papier, le carton et les embal-
lages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, 
 ordinaires ou rechargeables, et  
les batteries signalés par ce symbole  
ne doivent pas être éliminés avec les 

 ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appa-
reils en fin de vie en les séparant des ordures ména-
gères. Les appareils électriques contiennent des subs-
tances dangereuses qui peuvent nuire à 
l’environnement et à la santé en cas de stockage et 
d’élimination incorrects. Pour avoir des informations 
sur les centres de collecte où remettre les appareils  
en fin de vie, adressez-vous à votre municipalité.  
Les piles et batteries usagées doivent être remises  
aux centres de collecte de votre municipalité ou  
aux commerces spécialisés qui vendent des piles. 
 Masquez les contacts des piles/batteries au lithium avec 
du ruban adhésif avant d’éliminer les piles/batteries.
Attention! Cet appareil contient une batterie qui,  
pour des raisons de sécurité, est non amovible et  
ne peut pas être  retirée sans détruire le boîtier.  
Tout démontage non conforme comporte un risque 
pour votre sécurité. Par conséquent, rapportez l’appa-
reil non ouvert au centre de collecte qui se chargera 
d’éliminer l’appareil et la batterie comme il se doit.

fr  Mode d’emploi   
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Retirer le plateau tournant  
du couvercle à moteur  ... 

Essoreuse à salade électrique 

Vue générale (contenu de la livraison)   

Couvercle à moteur

Plateau tournant

Panier

Saladier en plastique

Câble de charge micro-USB

Interrupteur à LED

Prise de charge micro-USB 
avec cache

Click !

... et le remettre en place 



Güvenlik uyarıları

Bu ürün çeşitli emniyet tertibatlarına sahiptir. Yine de 
güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun ve kaza sonucu 
yaralanmaları veya hasarları önlemek için ürünü sade-
ce bu kullanım kılavuzunda belirtildiği şekilde kullanın.
Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu sakla-
yın. Bu ürün başkasına devredildiğinde, bu kılavuz da 
beraberinde verilmelidir.

Kullanım amacı
 Bu ürün marulun döndürülerek suyunu gidermek için 
ayrıca salata ve diğer soğuk yemekleri servis etmek 
için tasarlanmıştır. Elek ve kap ayrı olarak da kullanıla-
bilir. Maksimum kapasite 3,8 l, döndürerek kurutma 
 işlemi başına maksimum dolum miktarı 500 g'dır. 
Plastik kap ısıtmak, pişirmek veya fırında kullanım  
için uygun değildir. Ocakta veya mikrodalgada kullan-
mayın.  
Sıcak yiyecekler için kullanmayın!  
Kap buzdolabında kullanılabilir, motor başlığı kullanı-
lamaz.  
Ürün ev ihtiyacı miktarlarına göre tasarlandığından 
 ticari amaçlı kullanım için uygun değildir. 
Elektronik cihaz kullanım kabiliyeti kısıtlı olan 
 yetişkinler ve çocuklar için tehlike
• Bu cihaz çocuklar tarafından kullanılamaz. Cihazı ve 

mikro USB şarj kablosunu çocuklardan uzak tutun. 
 Cihazı, kullanılmadığı zamanlarda da çocukların 
 erişemeyeceği bir yerde saklayın. Çocukların bu cihaz 
ile oynamaları yasaktır. 

• Temizlik ve kullanıcı bakımı çocuklar tarafından 
 yapılmamalıdır.

• Bu cihaz, yeterli fiziksel, duyusal veya zihinsel yete-
neğe veya yeterli tecrübeye sahip olmayan, gözetim 
altında olmadan ve kullanımdan dolayı meydana 
 gelecek olan tehlikeleri idrak edemeyen kişilerce 
 kullanılamaz. 

• Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.  
Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır!

Elektrik nedeniyle tehlike
• Motor başlığını ve mikro USB şarj kablosunu suya 

veya başka sıvılara daldırmayın, aksi takdirde elektrik 
çarpma riski söz konusudur. Şarj işlemi sırasında 
 cihazı ıslak ellerle tutmayın.

• Ürün, mikro USB şarj soketi kapalı olduğunda IPX4 
 koruma sınıfı ile uyumludur. Bu sıçrama suyuna karşı 
koruma demektir. Ancak akan suya karşı korunmalıdır. 
Ürün kesinlikle su altında çalıştırılmamalıdır. Ürüne 
zarar verebilir.

• Motor başlığında veya mikro USB şarj kablosunda gözle 
görülür hasarlar varsa veya cihaz düşürülmüşse cihazı 
çalıştırmayın.

• Cihazı bu talimatta açıklanandan daha fazla parçala-
rına ayırmayın. Üründe herhangi bir değişiklik yap-
mayın. Cihazda veya mikro USB şarj kablosunda yapıl-
ması gereken onarımları sadece yetkili bir servise 
yaptırın.

• Kullanım, temizlik ve motor başlığının çıkarılması 
 sırasında cihaz, mikro USB şarj kablosu vasıtasıyla 
elektrik kaynağına bağlanmamalıdır. Mikro USB şarj 
soketinin kapalı olduğundan emin olun.

Cihazın şarj işlemi sırasında dikkat edilmesi 
 gerekenler:
  - Cihazı sadece kuru iç mekanlarda şarj edin.  
  -  Şarj etmek için cihazı sadece cihazın teknik bilgileri-

ne uygun olan kurallara uygun şekilde yerleştirilmiş 
bir prize bağlayın. 

  -  Şarj etmek için sadece cihazın teknik bilgilerine 
uyumlu bir USB elektrik adaptörü kullanın.

  -  Cihazın yakınına kahve fincanı gibi içi sıvı dolu 
 kaplar bırakmayın. Bu kapların devrilmesi durumun-
da, içlerindeki sıvılar, elektrikli cihazlarda tehlike 
oluşturur. Elektrik çarpma tehlikesi mevcuttur.

  -  Arızalı bir USB elektrik adaptörü kullanmayın ve 
bunu onarmaya çalışmayın.

Patlama/yangın/yanık tehlikesi 
• Bu üründe güvenlik nedenlerinden dolayı sabit 

 konumda takılmış olan ve gövdeye zarar vermeden 
çıkarılamayacak durumda bir lityum-iyon şarjlı pil 
 bulunmaktadır. Kurallara uygun olmayan şekilde 
 sökülmesi, güvenlik riski oluşturur. Şarjlı pil arızalan-
dığında, lütfen yetkili bir servise başvurun. Sadece 
aynı veya aynı özelliklere sahip şarjlı pil tipleri ile 
 değiştirilmelidir.

• Entegre şarjlı pil bölünmemeli, ateşe atılmamalı veya 
kısa devre yapılmamalıdır.

• Şarjlı pilleri değiştirmeyin ve/veya deforme etmeyin/
ısıtmayın/ parçalara ayırmayın. Hasarlı şarjlı pilleri  
su ile temas ettirmeyin.

Yaralanma tehlikeleri
• Açma/kapama şalterine yalnızca motor başlığı, kaba 

doğru şekilde yerleştirildiğinde basın.
• Motor başlığının alt tarafındaki döner tabla, kapatıl-

dıktan sonra bir süre çalışır. Başlığı çıkarmadan önce 
döner tablanın durmasını bekleyin. Çalışan döner 
 tablanın içine temas etmeyin. Yaralanma tehlikesi 
 meydana gelir! 

• Çalışma sırasında uzun saçları, bol giysileri vb. cihaz-
dan uzak tutun. Bunlar çalışan döner tabla tarafından 
içeri çekilebilir. 

• Kaşık, bıçak vb. aletleri hareket eden parçaların içine 
doğru tutmayın.

• Plastik kabı servis için kullanmak istiyorsanız kaba 
dökmeden önce duruma göre yiyeceğin  soğumasını 
bekleyin.

• Kabın sert darbeler almasını önleyin. 
• Cihazın herhangi bir parçası hasarlıysa, özellikle elek 

veya kap çatlamış veya kırılmışsa veya döner tabla 
 sıkışmışsa veya zor dönüyorsa cihazı kullanmayın.

Maddi hasarlar
• Cihazı çarpma, düşme, tozdan, nemden, doğrudan 

 güneş ışınlarından ve aşırı sıcaklardan koruyun.
• Cihazı daima düz, sabit, kuru ve temiz bir çalışma 

 yüzeyi üzerine yerleştirin. 
• Kullanım sırasında kabı ve motor başlığını sıkıca 

 tutun.
• Sadece orijinal aksesuar kullanın.
• Plastik kapta salatayı döndürürken dönen elekten  

dolayı kullanım izleri ve en kötü durumda çizikler 
 oluşabilir. Bu normaldir ve fonksiyonu etkilemez.

• Sivri ve çizici nesneleri yüzeylerden uzak tutun. 
 Kaptaki yiyecekleri karıştırmak için ahşap veya 
 plastik mutfak gereçleri kullanın.

• Tahriş edici ya da aşındırıcı temizlik maddeleri 
 kullanmayın.

Kullanımdan önce

  M İlk kullanımdan önce tüm ambalaj malzemelerini  
ve folyoları atın.
  M Tüm parçaları "Temizleme“ bölümünde açıklandığı 
gibi temizleyin.

Şarjlı pili şarj etme

Teslimatta şarjlı pil tam olarak şarj edilmemiştir. 
 Maksimum şarj kapasitesine ulaşmak için şarjlı pili  
ilk kullanımdan önce tamamen şarj edin.
  

 1.   Motor başlığının üstündeki mikro USB şarj soketinin 
kapağını açın.

2.  Birlikte teslim edilen mikro USB şarj kablosunu mikro 
USB şarj soketine ve uygun bir USB elektrik adaptörü-
ne bağlayın (teslimat kapsamına dahil değildir). 

3.  USB elektrik adaptörünü bir prize takın. 
Şarj işlemi sırasında açma/kapama şalterindeki LED 
kırmızı yanar.  
LED yeşil yanıyor ise şarjlı pil tamamen dolmuştur.
Şarj süresi en fazla 2,5 saattir. Tam şarjlı bir şarjlı pil  
ile cihaz, her seferinde yakl. 10 saniye olmak üzere 
yakl. 100 defa çalıştırılabilir. 
Şarj sırasında cihaz çalıştırılamaz.
4.  Şarj ettikten sonra önce USB elektrik adaptörünü 

prizden çıkarın ve ardından mikro USB şarj kablo-
sunu cihazdan çıkarın. Cihazdaki mikro USB şarj 
 soketini kapakla dikkatli şekilde tekrar kapatın.

Açma/kapama şalterindeki LED kırmızı yandığında 
 şarjlı pil yeniden şarj edilmelidir. 

•  Şarjlı pilin tam kapasitesini mümkün olduğu 
kadar uzun bir süre muhafaza edebilmek için 
kullanılmadığı zamanlar dahil, 2-3 ayda bir 
 tamamen şarj edilmelidir.

•  Şarjlı pili +10 ile +40 °C arası sıcaklıklarda şarj 
edin.

•  Şarjlı pilin kapasitesi en iyi oda sıcaklığında 
korunur. Ortam sıcaklığı ne kadar düşük olur-
sa, işletim süresi o kadar kısa olur. 

Kullanım

Marulun kurutulması ve servisi

1. Marulları süzgece alın ve yıkayın.

2. Süzgeci kabın içine yerleştirin.

3. Motor başlığını takın.

4. Motor başlığını ve kabı sıkıca tutun.  
Cihazı çalıştırmak için açma/kapama şalterine basın. 
LED yeşil yanar.  
Cihazı tekrar kapatmak için açma/kapama şalterine 
yeniden basın. LED ışığı söner.

 Cihaz yakl. 10 saniye çalıştırıldıktan sonra oto-
matik olarak kapanır. Gerekirse cihazı yeniden 
çalıştırın.

5. Döner tabla durma noktasına gelene kadar 
 bekleyin. Ardından motor başlığını alın ve süzgeci 
çıkarın.

6. Kapta kalan suyu dökün.

7. Marulu kaba alın.

Temizleme ve muhafaza etme

Temizleme
  M Kapsamlı temizlik için döner tablayı „Döner tablanın 
motor başlığından çıkarılması” bölümünde gösteril-
diği gibi motor başlığından çıkarın.
  M Motor başlığını suya daldırmayın ve akan suyun 
altında da tutmayın, aksi halde içine su sızabilir. 
Mikro USB şarj soketinin kapalı olduğundan emin 
olun.  
Gerektiğinde motor başlığını hafif suyla nemlendiril-
miş bir bezle silin. Ardından iyice kurulayın.
  M Kap, süzgeç ve döner tablayı ilk kullanımdan önce 
ve her kullanımdan hemen sonra ılık su ve bir miktar 
bulaşık deterjanıyla iyice temizleyin. Yumuşak bir 
fırça veya yumuşak bir sünger kullanın. Sıyırıcı veya 
aşındırıcı maddeler veya sert fırçalar vb. kullanma-
yın. Bunlar yüzeylere zarar verebilir.   
Ürün bulaşık makinesinde yıkamaya uygun değildir.
  M Tekrar bir araya getirmeden önce tüm parçaları 
 iyice kurulayın. Nem nedeniyle küf oluşabilir.

Saklama
  M Cihazı kaldırmadan önce gerekirse şarjlı pili yeniden 
şarj edin. Bu sayede bir sonraki zaman hemen kulla-
nıma hazır olur.
  M  Cihazı kuru, çocukların ulaşamayacağı bir yerde 
 muhafaza edin.  

Teknik bilgiler

Ürün numarası:  683 195
Şarjlı pil:   Lityum-iyon-şarjlı pil,  
(UN 38.3'e göre  3,7 V  1200 mAh 
test edilmiştir)     (Bu sembol  doğru akımın  

göstergesidir)  
Nominal güç: 4,44 Wh

Giriş:     5 V  1 A  
Şarj süresi:   yakl. 2,5 saat
Çalışma süresi:   yakl. 100 döndürerek kurutma 

işlemi (tam dolu şarjlı pilde) 
Kısa süreli çalışma: yakl. 10 saniye 
Koruma türü:  IPX4 (sıçrama suyu koruması)
Kapasite:    maks. 3,8 l
Döndürerek kurutma işlemi  
başına dolum miktarı: maks. 500 g
Motor başlığı ortam  
sıcaklığı:    +10 ila maks. +40 °C  
Plastik kap:   0 ila +40 °C
Tchibo için özel  
olarak üretilmiştir:  Tchibo GmbH, Überseering 18, 

22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.com.tr

Sorun / Çözüm

Cihaz çalışmıyor.
• Açma/kapama şalterindeki LED kırmızı mı yanıyor?  

Şarjlı pil boş. Şarjlı pili şarj edin.

Şarjlı pil şarj olmuyor. 
• Açma/kapama şalterindeki LED yanmıyor mu? 

Mikro USB şarj kablosunun şarj soketine ve elektrik 
adaptörüne doğru şekilde takıldığını kontrol edin.  
Gerekirse şarj kablosunu veya elektrik adaptörünü 
 değiştirin. 

İmha etme

Ürün, ambalaj ve entegre şarjlı pil, yüksek kaliteli 
 malzemelerden üretilmiş olup gerektiğinde tekrar 
 değerlendirilebilir. Tekrar kullanım sayesinde atıklar 
azalır ve çevre korunur.
Ambalajı malzeme türüne göre imha edin. Bunun için 
bölgenizdeki kağıt, mukavva ve hafif ambalaj toplama 
merkezlerinin sunduğu imkanlardan faydalanabilirsi-
niz.

Bu sembolle işaretlenen cihazlar, piller 
ve şarjlı piller ev atıkları ile birlikte 
 atılmamalıdır! 
Yasalara göre atık cihazlarınızı, ev 

 çöpünden ayrı atmak zorundasınız. Elektrikli cihazlar 
tehlikeli maddeler içerir. Bunların uygun olmayan şekil-
de depolanması ve imha edilmesi çevreye ve sağlığa 
zarar verebilmektedir. Atık cihazları ücretsiz olarak 
geri alan toplama merkezleri hakkında bilgi için bağlı 
bulunduğunuz belediyeye danışabilirsiniz.  
Boş piller ve şarjlı piller bölgenizdeki belediye atık 
 toplama yerlerine ya da pil satan yerlerdeki toplama 
kaplarına bırakılmalıdır. Lityum piller/şarjlı piller için, 
imha etmeden önce kontakları yapıştırın.
Dikkat! Bu cihazda güvenlik nedenlerinden dolayı sa-
bit konumda takılmış olan ve gövdeye zarar vermeden 
çıkarılamayacak durumda bir şarjlı pil bulunmaktadır.  
Kurallara uygun olmayan şekilde sökülmesi, güvenlik 
riski oluşturur. Bundan dolayı cihazı açılmamış şekilde, 
 cihaz ve pilleri usulüne uygun şekilde imha eden 
 toplama yerine teslim edin.

tr  Kullanım Kılavuzu   

Ürün numarası: 683 195
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Döner tablanın motor 
 başlığından çıkarılması  ... 

Elektrikli salata kurutucu 

Genel bakış (ambalaj içeriği)   

Motor başlığı

Döner tabla

Elek

Plastik kap

Mikro USB şarj kablosu

LED'li açma/kapama 
 şalteri

Kapaklı  
mikro USB şarj soketi

Click !

... ve yeniden yerine yerleştirin 


